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  Préface




   




   




   




  « Relations impossibles » est une pièce de théâtre écrite de façon à montrer ma vision des choses, du monde. Ainsi, à travers mes personnages, je peux m’exprimer librement. Cette pièce repose surtout sur un registre comique comme vous pourrez le constater, avec des leçons philosophiques sur la vie en général. Elle met en évidence les différences, les inégalités que l’on peut voir chaque jour mais que l’on ne voit pas forcément tellement c’est évident. Je n’ai pas précisé l’époque comme vous pourrez également le voir. J’ai préféré que le lecteur soit dans le doute afin de se faire une idée de sa propre époque. J’ai imaginé la transition qu’il y a pu avoir autrefois lorsque le quotidien de la société a changé c’est-à-dire la musique, les vêtements que l’on ne pouvait porter avant… Il a bien fallu que cela arrive un jour et j’ai imaginé ce jour. Je vous laisse la liberté de découvrir par vous-même.




  De plus, j’ai écrit cette pièce le plus simplement possible, le plus explicitement possible, afin que toute personne de tout âge soit capable de la lire sans difficulté. Cette pièce est en fait le reflet de ma vision du monde et de la vie en général. Vous pourrez voir que je fais, au fil de l’intrigue, évoluer mes personnages. C’est une comédie qui réserve bien des surprises, on doit se méfier des apparences car elles sont parfois trompeuses. On ne sait jamais ce qui va se passer. Pour la scène d’exposition, je ne peux pas dire que c’en est vraiment une car j’ai, dans un sens, voulu donner un aperçu de certains des personnages principaux aux lecteurs mais je voulais aussi par ailleurs, laisser le lecteur découvrir les personnages afin qu’il fasse son propre avis sur ces derniers et enfin les interpréter comme il le veut. Lorsqu’on lit une œuvre, un livre, une histoire, on lit tous un livre différent car chacun imagine l’histoire à sa manière, il se fait sa propre image. Le fait que le lecteur découvre un maximum de choses en lisant cette pièce lui permet en quelque sorte d’avoir un rôle lui aussi dans l’intrigue, il crée la pièce de son point de vue. En effet, il a parfois tendance à s’identifier à un personnage, de plus, il se fait sa propre image du livre, des personnages, du cadre spatio-temporel… Et chacun entre dans un univers différent.




  Vous vous apercevrez également qu’il y a beaucoup de didascalies, notamment au début de la pièce. C’est pour moi, des éléments importants que j’aurai pu ne pas mettre mais je voulais que le lecteur voie comment je voyais la mise en scène de mon côté. Par la suite, vous vous observerez qu’il y en a de moins en moins. Là, c’est pour que le lecteur essaie un peu d’imaginer sa propre mise en scène, en s’inspirant de la mienne. Ceci lui permet de comprendre la pièce. En effet, s’il voit que la mise en scène ne va pas avec celle du départ, il peut s’apercevoir qu’il a mal compris un passage. Enfin, cette pièce étant comique depuis le début, je me suis dit : pourquoi ne pas la finir en tragédie. J’ai longuement hésité à ce sujet fin comique ou tragique ? Puis j’ai fait mon choix et je vous laisse le découvrir. Vous verrez qu’à la fin de la pièce, j’ai montré l’hésitation que j’ai eue : la pièce pouvait à la fois avoir une fin triste donc, tragique mais aussi heureuse, comique, vous verrez pourquoi.




   




  Bonne lecture




   




   




   




   




   




   




   




   




   




   




   




   




  Présentation des actes




   




   




   




  Acte I : acte des problèmes – six scènes




  Acte II : acte des déclarations – cinq scènes




  Acte III : acte des décisions – six scènes




  Acte IV : acte des révélations – trois scènes




   




   




   




   




   




   




  Liste des personnages et abréviations




   




   




   




  Le roi Sire Cœur (époux de Lise) : SC ;




  Le roi Sire Trèfle (époux de Lee) : ST ;




  La reine Lise de Cœur (femme de Sire Cœur) : LC ;




  La reine Lee de Trèfle (femme de Sire Trèfle) : LT ;




  Prince de Cœur (fils de Lise et Sire Cœur, amant de prince de Trèfle) : PC ;




  Prince de Trèfle (fils de Lee et de Sire Trèfle, amant de prince de Cœur) : PT ;




  un serviteur (de Sire Trèfle) : ST ;




  Valets de chaque roi, reine et prince : VT (Valet de Trèfle), VC (Valet de Cœur) ;




  La princesse de Pic (amoureuse du prince de Trèfle) : PP ;




  Dame de compagnie de la princesse : DC.




   




   




   




   




   




   




   




   




   




   




   




   




   




   




   




   




   




  La scène se passe dans un royaume.
 




   




   




   




   




   




  Acte 1




   




   




   




  Scène 1




   




  PT : À quoi songes-tu ?




   




  PC : À tout, à rien, en fait à nous deux. Nos parents n’accepteront jamais notre relation. Ils tiennent trop à leur réputation et à leur descendance. Cela serait mal vu par les habitants du village, cela n’est pas censé exister. Ah ! Je suis mal, je me sens mal !




   




  PT : Mes parents se sont mariés par amour, ils comprendront que rien n’est plus fort que cela et pour la descendance, ils apprendront qu’à chaque problème, il y a une solution. Alors vois-tu ? Tes préoccupations n’ont plus lieu d’être.




   




  PC : À l’inverse de toi, mes parents se sont mariés par devoir, par obligation. Pour eux, un prince digne de ce nom a des priorités et doit les appliquer avant tout et faire en sorte que son père soit fier de lui. Mon père est un homme obstiné et déterminé quoi qu’il fasse.




   




  PT : Les miens sont amoureux, enfin ils l’étaient plus jadis, et cela ne les empêche en aucun cas d’accomplir leurs devoirs, leurs obligations. Mon père est courageux, prêt à bondir au moindre combat afin de protéger ma mère, cela montre que ces derniers ont toujours les mêmes sentiments l’un pour l’autre et qu’ils peuvent à la fois régner et s’aimer. Ma mère est une femme tenace qui reste attachée à ses idées pour elle, seul importe l’amour pour mon père même si je dois avouer que parfois elle me paraît lacée de mon géniteur. Cela ne nous arrivera pas, tu peux compter sur moi.
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